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«CONSEGLI  | 

Mi  fiJC 

#  IN  PRO  V  ERBII,  J 

S  Dada  vna  Gioitine  da_>  tffc 
*g%  yn  Vecchio,  *j£ 

Z:  Con  la  fu  a  Ttamutatione 


f 

Jr 

'4  * 

m 


isti  .ss?  c?fjr 

FI  A  mia  ve  vedo  in  flato 

poucra  de  confegio ,  - 

però  vernando  in  fcritto  el  voftro megiò  » 
no  fauè  ancora  quante  fgrinfe  hd  yn  gatfQ 
qud  Fia  vù  trotterò  -  syyxvuWì 

Prouerbi  purafsè, 
e  fi  ben  che  i  pri mi  Anni  hauè  pattai  f 
le  pò  megio  imparar  tardi,  die  mai* 
Prima ,  chi  cerca  catta 
no  ve  arbandonè  mai, 
che  la  Fortuna ,  e  il  Mondo  è  disfazzai  j 
tutti  sd  quanto  tien  la  so  pignatta  , 
ma  chi  no  ha  compaflìon 
el  confegio  è  più  bon , 
feorteghè  la  gazolacon  deprezzai 
che  chi  troppo  attutila  fe  fcauezza  • 

Chi  hd  foldi  ghd  de  tutto, 
nonafpettè  prefenti, 
accette  ogni  regalo  de  correnti  : 
quel  che  zonze  più  pretto  è  mior  agiutò» 
pur  che  no  afpettè  più 
no  ghe  ftè  d  guardar  sù , 
ogni  indufio  d  pericolo  s’inuia, 
è  megio  vn  tien ,  che  cento  pia  pia  • 

Ogni  zocco  fa  flette, 

ma  tagiècon  mefura,  y  x- 
perche  Tempre  la  vence  chi  la  dura  ; 
chi  no  si  feortegar  guafla  la  pelle 


efercitèel  méftier  *■  '  . 

tutto  perdei  douer, 

*  éhe  ogm^ftretn©  vicio  in  ma!  le  parfla , 
°ìchc  riiéfttk  fìrenre  al  fin,  chi  tutto  bruirà. 
Dgqi  laflada  è  perla 
tutto  xé  bqn  agjuto  , 
lèmégid j^arì, é agio, che  pan  lotto: 
no  rii? -PoftVfcghcr  alla  rouerfa  > 
dèa  tutti  el  sòdouer, 
fe  che_habbia  ognun  piafer , 
^camp£qtfèlpefce,  che  ve  magna  l’efcai 
che  da  violenza  Rezzi  no  fe  tre  Tea . 

Merci  non  voi  credenza  , 
traffego  no  hi  refpetto, 
chi  vfura  no  voi  dar  no  vaga  in  Ghetto^ 
chi  no  poi  far  de  manco  habbia  patienza, 
perche  neceflìti 
gran  collo,  e  bon  marci  ;  ' 
fe  vn  fpende,  e  cria  dirghe  no  ve  tocca, 
canai  doni  no  fe  ghe  guarda  in  bocca  • 
Rendè  pan  per  fugazze 
no  ve  lafsè  da  l’olfo 
i  caualotto  He  fempre  del  foffo; 
fappièche’l  vento  porta  viale  flrazze, 

Re  sù  l’vniuerfal  , 
che  quefloè’l  manco  mal  : 
procure  de  operar  co  i  vofiri  fini , 
p|tche  ogn’vn  tira  l'acqua  à  i  sò  Molinf  • 

Tutto 


Tutto  el  Mondo  è  paefe,  n 
ognun  hi  di  deferti, 
vardeueda  chi  fpua  fcmpre  concetti,' 

]è  pur  dolce  imparar  lenza  sòfpefe, 
chi  zanzapurafsè 
Fia  mia  no  ghe  credè 
certe  profferte  larghe,  e  tutte  bufe, 
perche  ho  è  tutto  oro  quel  chelufe  > 

No  ve  niè  per  cafa  ’  «v 

certi  Vecchi  corfarr, 
che  Pè  vn  voler  robbar  a  ci  de  lari  : 
chi  no  si  confegiar  afcolca,  e  cafa, 
li  sèin  reputacion 
accetè  fta  rafon , 
fe  parla  dighe  de  certe  perlbne 
con  ghè  di  grand,  ancha  le  zatte  è  bonejft 
Chi  dorme  no  pia  pefee 
Uè  allerta,  fte  auertia 
per  desbractarue  in  ben  de  fla  liflia  ; 
no  ve  fmarrì  fe  la  Fortuna  tefee, 
perche  far,  e  desfar 
xè  tutto  lauorar , 

chi  no  hi  da  fpender  rifega  da  ogn’hora 
zi  che  sè  in  cauedal  co  fe  è  in  mafhora  « 
Taccarfe  a  vn  fìl  de  fpada 
xè  bon  per  chi  fe  niega , 
chi  no  fepol  drizzar  le  (forze ,  e  piega  : 
a  Roma  può  condur  più  d’vna  ftrada, 

fe 


fé  i  morofi  perde 
m.?f  più  no  ghe  pénsè  j, 
lafsè  pur  che  yc  diga  ogni  perfona^ 
maneffra  refendi  non  fu  mai  bona  * 
Fia  la  mogierdel  laro 
no  poi  rider  da  ogn’hora, 
le  forza  che  ogni  cofa,  che  nafee  inorai 
ve  laffo  quello  per  confegio  caro 
fe  ricca  ve  Tenti 
perc/no  infuperbì, 
che  la  Fortuna  pretto  cambia  ciera , 
la  vita  al  fin,  el  di  lodala  fera. 


TRA  M  VTATI ON  E . 

NONO  l’altra  mattina  / 
in  tei  leuar  de  Ietto 
hò  habù  i  voftri  Prouerbi  de  confetto  l 
la  voftra  rafa  più  che  fora  fina, 
hò  villo  q  uanto  vai 
zucca  piena  de  fai, 

,  à  ponto  el  diffe  nel  vardarme  in  fpecchio 
el  Diauoloel  sd  affai  perche  lè  vecchio. 
Piimachinuafe  bagna, 

chivd  al  molin  fe  imbratta, 
e  vien  fgrafd  chi  zioga  con  la  j 
chi  no  rifega  no  rofega,  nè  mj 


da  mi  chi  vi,  e  chi  vieiu 
{corcato  al  mal,  c  al  ben  J 
'  vn  puocoin  qui,  vn  puoco  in  li  fe  caua, 
che  no  è  più  el  tempo,  che  Berta  fìlàiuu 
<§he  xè  da  far  per  tutto , 
ogni  Vin  hi  i  sò  fiori, 
tutte  le  porte  ghi  i  sò  battaori , 
però  no  ghe  vuol  trinche  al  mio  lauto , 
pago  fìtto  al  patron 
nò  de  folfe,  ò  canzon, 
che*l  me  diria  tiò  i  Verfi,  e  vatce  d  forbì 
vegio  de  quei,che  fa  cantar  i  orbi . 
jNo  fe  {pende  le  zanze 
fe  traffega  i  Grolfetti, 
chi  voi  hauerdi  gufti ,  e  de  i  diletti  : 
nobifogna  allaborfa  hauerbuganze, 
chi  hi  le  gotte  al  Cecchin 
me  fa  pecci  mefchin, 
perche  remedio  de  fta  malati a 
no  xè  altro,  che  vn  malan  che  Dio  ve  dia." 
Sto  far  del  miftro  adoflò 
no  me  vi  per  i  pali, 
sò  anca  mi  caualcar  fenza  fliuali , 
ma  la  lengua  non  hi  nè  fpin,  n‘è  offo,’ 
ognun  voi  chiaccolar , 
tutti  voi  predicar , 

Nsò  da  mia  pofta  ogni  cofa  xè  intrega, 
noveimpazzèin ti ferride  bottega. 

I  putti 


I  putti  no  dà  bezzi , 

•i  Vecchi  fecca  el  mondo 
hò  caminàanca  mi  per  tutto  èf  mondo» 
dal  bacon  cortefan  fi  impara  vtoi  j 
po  co  i  (pende  vn  Cecchin ,  ^  ’ 

chi  beue  acqua  per  Vin  ,  - 

ftimo  le  brauate  de  canagia, 
ne  no  morfega  mai  quel  can,  che  bagia 
spende  quei  che  hi  martello 
col  brufeghin  lauora 
la borfa piena  bogie,  e  vi  perfora  ; 
la  tria  me  piafe  hauerla  a  molinello, 
do  golofi  a  vn  tagier , 
penfa  auantiel  meftier, 
chi  no  si  far  arlaflo  nò  è  Cortefana, 
Morofi  inzelofij  è  tanta  manna . 
le  carezze  xè  ancini 
co  i  fuoda  la  borfa 
bifogna  tirarli  in  cao  della  cimofta, 
dò  lagremette  vai  cento  Cecchini, 
co  i  crede  al  noftro  humor 
noi  fe  poi  più  deftior, 
vezzi  è  la  noftra  ftrigaria  , 
horsù  no  me  fe  4ir  qualche  ftampia^  * 


